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THE DAY OF PENTECOST 
May 19, 2024  11:00 AM 
 
 
AS WE GATHER 
 
We are people of the Word and people of the Spirit. The Word is where the ministry of the Spirit is at 
work leading and guiding the church and each of us as members of that church by Baptism and faith. 
The Spirit leads us to Christ so that Christ may present us to the Father, washed in His blood and 
wearing the white robes of His righteousness. This is not good news for the few but the message God 
has called us to proclaim to all the peoples!  
 

PRESERVICE            Instrumental 
 
WELCOME 
 
OPENING SONG:   OUR GOD Tomlin 
 
Water You turned into wine, Opened the eyes of the blind. 
There's no one like You, None like You.  
 
Into the darkness You shine, Out of the ashes we rise. 
There's no one like You, None like You.     
 
CHORUS: Our God is greater, Our God is stronger 
  God You are higher than any other 
  Our God is healer, Awesome in power  

Our God . . . our God 
 
Into the darkness You shine, Out of the ashes we rise. 
There's no one like You, None like You.    CHORUS X2 
 
And if our God is for us then who could ever stop us 
And if our God is with us then what could stand against 
And if our God is for us then who could ever stop us 
And if our God is with us then what could stand against 
Then what could stand against    CHORUS X2 
CCLI License # 219979 

 
INVOCATION   Matthew 28:19b; 18:20 
 

P In the name of the Father and of the T Son and of the Holy Spirit. 
C Amen. 
 
CONFESSION AND ABSOLUTION 
 
P Come, Holy Spirit, fill the hearts of the faithful, 

C and kindle in them the fire of Your love. 
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P O Spirit of God, 

C we confess that we have dishonored Your Holy Word through our lives of disobedience. By 
what we do and what we fail to do, we have not allowed Your message of truth to rule in us. 
Forgive us, faithful God. By Your grace, draw us to the cross of Jesus. Through faith in His 
promises, enable us to receive the restoring mercy that You alone can give. Amen. 

 
P Almighty God in His mercy has given His Son to die for you and for His sake forgives you all your 

sins. As a called and ordained servant of Christ, and by His authority, I therefore forgive you all 
your sins in the name of the Father and of the T Son and of the Holy Spirit. 

C Amen. 
 
(or) 
  
P In the mercy of almighty God, Jesus Christ was given to die for us, and for His sake God forgives 

us all our sins. To those who believe in Jesus Christ He gives the power to become the children of 
God and bestows on them the Holy Spirit. May the Lord, who has begun this good work in us, bring 
it to completion in the day of our Lord Jesus Christ.   John 1:12; Philippians 1:6 

C Amen.  
 
SALUTATION 
 
P The Lord be with you. 
C And also with you. 
 
PRAYER OF THE DAY 
  
P Let us pray. 
 O God, on this day You once taught the hearts of Your faithful people by sending them the light of 

Your Holy Spirit. Grant to us the same Spirit so that we may joyfully receive the message of Christ, 
who has come for us all; through the same Jesus Christ, Your Son, our Lord, who lives and reigns 
with You and the Holy Spirit, one God, now and forever. 

C Amen. 
 
(Please Be Seated) 
 

T WORD T 

 

FIRST READING   Ezekiel 37:1-14 
 
 1The hand of the LORD was upon me, and he brought me out in the Spirit of the LORD and set me 
down in the middle of the valley; it was full of bones. 2And he led me around among them, and behold, 
there were very many on the surface of the valley, and behold, they were very dry. 3And he said to me, 
“Son of man, can these bones live?” And I answered, “O Lord GOD, you know.” 4Then he said to me, 
“Prophesy over these bones, and say to them, O dry bones, hear the word of the LORD. 5Thus says the 
Lord GOD to these bones: Behold, I will cause breath to enter you, and you shall live. 6And I will lay 
sinews upon you, and will cause flesh to come upon you, and cover you with skin, and put breath in 
you, and you shall live, and you shall know that I am the LORD.” 
 7So I prophesied as I was commanded. And as I prophesied, there was a sound, and behold, a 
rattling, and the bones came together, bone to its bone. 8And I looked, and behold, there were sinews 
on them, and flesh had come upon them, and skin had covered them. But there was no breath in them. 
9Then he said to me, “Prophesy to the breath; prophesy, son of man, and say to the breath, Thus says 
the Lord GOD: Come from the four winds, O breath, and breathe on these slain, that they may live.” 
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10So I prophesied as he commanded me, and the breath came into them, and they lived and stood on 
their feet, an exceedingly great army. 
 11Then he said to me, “Son of man, these bones are the whole house of Israel. Behold, they say, ‘Our 
bones are dried up, and our hope is lost; we are clean cut off.’ 12Therefore prophesy, and say to them, 
Thus says the Lord GOD: Behold, I will open your graves and raise you from your graves, O my people. 
And I will bring you into the land of Israel. 13And you shall know that I am the LORD, when I open your 
graves, and raise you from your graves, O my people. 14And I will put my Spirit within you, and you shall 
live, and I will place you in your own land. Then you shall know that I am the LORD; I have spoken, and 
I will do it, declares the LORD.” 
 
L This is the Word of the Lord. 
C Thanks be to God. 
 
FIRST READING   Ezekiel 37:1-14 
 

1परम�भुको हात ममािथ प� यो, अिन उहाँल ेमलाई परम�भुका आ� मा�ारा � याउनुभई हाड़ै-हाड़ भएको बेँसीमा 
रा" नुभयो। 2उहाँल ेमलाई ती हाड़ह$ भ%रएको बीचमा तल-मािथ लानुभयो, र मैल े� यस बेँसीको जिमनमा थु�ै हाड़ह$ 

दखे*। ती हाड़ह$ असा+ य सुकेका िथए। 3उहाँल ेमलाई सो+ नुभयो, “ह ेमािनसको छोरो, के यी हाड़ह$ फे%र जीिवत /न 

स0 छन्?” 

मैल ेजवाफ िदएँ, “ह ेपरम�भु परम2े वर, यो त केवल तपाईलं ेमा4 जा5 नु/5 छ।” 

4तब उहाँल ेमलाई भ5 नुभयो, “यी हाड़ह$लाई अगमवाणी गरेर भन्, ‘ह ेसुकेका हाड़ हो, परम�भुको वचन सुन!’ 5यी 
हाड़ह$लाई परम�भु परम2े वर यसो भ5 नु/5 छ: म ितमीह$मा सास हािलिदनछुे, र ितमीह$ जीिवत /नछेौ। 6म 

ितमीह$मा नसाह$ टाँिसिदनछुे, र ितमीह$मा मासु बढ़ाइिद5 छु, र छालाल ेम ढािकिदनछुे, र ितमीह$मा सास 

हािलिदनछुे, र ितमीह$ जीिवत /नछेौ। तब ितमीह$ल ेम नै परम�भु /ँ भनी जा5 नछेौ’।” 

7यसैल ेउहाँल ेआ=ा गनु>भएझै ँमैल ेअगमवाणी गर* । जब मैल ेअगमवाणी गद@ िथए, तब � यहाँ क� याककुAक आवाज भयो, र 

ती हाड़ह$ एक-अकBिसत जोिड़न लाग।े 8अिन मैल ेहदेा>हदे@  ितनमा नसा र मासु भ%रए र ती छालाल ेढािकए, तर ितनमा 
सासचािहँ िथएन। 

9तब उहाँल ेमलाई भ5 नुभयो, “ह ेमािनसको छोरा, सासलाई अगमवाणी गर् । अगमवाणी गर्, र � यसलाई भन्, ‘परम�भु 

परम2े वर यसो भ5 नु/5 छ: ह ेसास, चारै िदशाबाट आइज, र यी मा%रएकाह$मािथ फुिकद,े र ती जीिवत भएर उठून्’।” 

10तब उहाँल ेआ=ा गनु>भएझै ँमैल ेअगमवाणी गन> लाग*, र सास ितनमा पF यो। ितनीह$ जीिवत भएर आ-आG ना खुHामा 
उिभए, र � यहाँ एक अ� य5 तै ठूलो सनेा भयो।  

11तब उहाँल ेमलाई भ5 नुभयो, “ह ेमािनसको छोरा, यी हाड़ह$ जI मै इJाएलको घराना हो। ितनीह$ भ5 छन्, ‘हाLा 
हाड़ह$ सुिकसके, र आशा नै हरायो। हामी � यािगयौ’। 12यसकारण अगमवाणी कहरे ितनीह$लाई भन्: परम�भु 

परम2े वर यसो भ5 नु/5 छ: ह ेमरेा �जा, म ितमीह$का िचहानह$ खोलरे तीबाट ितमीह$लाई बािहर िनका� नछुे। म 

ितमीह$लाई इJाएलका दशेमा फे%र � याउनछुे। 13तब ह ेमरेा �जा, जब म ितमीह$का िचहानह$ खोलरे तीबाट 

ितमीह$लाई बािहर िनकालरे � याउनछुे, तब ितमीह$ल ेम नै परम�भु /ँ भनी जा5 नछेौ। 14म मरेो आ� मा ितमीह$मा 
हािलिदनछुे र ितमीह$ बाँM नछेौ। म ितमीह$लाई ितमीह$को आG नै दशेमा बसा� नछुे। तब ितमीह$ल ेयो जा5 नछेौ, िक 

म परम�भुल ेनै यो भनकेो /ँ, र मैल ेनै यो गरेको /ँ, परम�भु भ5 नु/5 छ’।” 

 
L This is the Word of the Lord. 
C Thanks be to God. 
 
SECOND READING   Acts 2:1-21 
 
 1When the day of Pentecost arrived, they were all together in one place. 2And suddenly there came 
from heaven a sound like a mighty rushing wind, and it filled the entire house where they were sitting. 
3And divided tongues as of fire appeared to them and rested on each one of them. 4And they were all 
filled with the Holy Spirit and began to speak in other tongues as the Spirit gave them utterance. 
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 5Now there were dwelling in Jerusalem Jews, devout men from every nation under heaven. 6And at 
this sound the multitude came together, and they were bewildered, because each one was hearing 
them speak in his own language. 7And they were amazed and astonished, saying, “Are not all these 
who are speaking Galileans? 8And how is it that we hear, each of us in his own native language? 
9Parthians and Medes and Elamites and residents of Mesopotamia, Judea and Cappadocia, Pontus 
and Asia, 10Phrygia and Pamphylia, Egypt and the parts of Libya belonging to Cyrene, and visitors from 
Rome, 11both Jews and proselytes, Cretans and Arabians—we hear them telling in our own tongues 
the mighty works of God.” 12And all were amazed and perplexed, saying to one another, “What does 
this mean?” 13But others mocking said, “They are filled with new wine.” 
 14But Peter, standing with the eleven, lifted up his voice and addressed them, “Men of Judea and all 
who dwell in Jerusalem, let this be known to you, and give ear to my words. 15For these men are not 
drunk, as you suppose, since it is only the third hour of the day. 16But this is what was uttered through 
the prophet Joel: 

17“‘And in the last days it shall be, God declares, 
that I will pour out my Spirit on all flesh, 
 and your sons and your daughters shall prophesy, 
and your young men shall see visions, 
 and your old men shall dream dreams; 
18even on my male servants and female servants 
 in those days I will pour out my Spirit, and they shall prophesy. 
19And I will show wonders in the heavens above 
 and signs on the earth below, 
  blood, and fire, and vapor of smoke; 
20the sun shall be turned to darkness 
 and the moon to blood, 
  before the day of the Lord comes, the great and magnificent day. 
21And it shall come to pass that everyone who calls upon the name of the Lord shall be saved.’” 

 
L This is the Word of the Lord. 
C Thanks be to God. 
 

SECOND READING   Acts 2:1-21 
 

1ि�य िथयोिफलस,  येशूले गन> र िसकाउन था� नुभएका सबै कुराका िवषयमा मेरो पिहलो पुF तकमा मैले लेखेको छु।  
2आफैले छा5 नुभएका �े%रतह$लाई येशूले पिव4 आ� मा�ारा आ=ा िदनुभएपिछ उहाँ F वग>मा उचाली लिगनुभएको 
िदनसI मका सबै कुरा � यस पुF तकमा लेOखएका छन् । 3आG नो दुः ख-भोगपिछ धेरै अकाR �माण�ारा ितनीह$का 
सI मुख उहाँले आफैलाई जीिवत �F तुत गनु>भयो। चालीस िदनसI म उहाँ ितनीह$कहाँ देखा पनु>भयो अिन परमे2 वरका 
राS यको िवषयमा ितनीह$लाई बताउनुभयो। 4ितनीह$सँग भोजनमा बF नु/ँदा उहाँले ितनीह$लाई यF तो आदेश 

िदनुभयो,  “ितमीह$ य$शलेमबाट कतै नजाओ,  तर िपताले गनु>भएको �ित=ाको �तीUा गर। यसबारे ितमीह$ले 

मबाट सुिनसकेका छौ।”  5िकनभने यूह5 नाले त पानीले बOV तF मा िदए,  तर अबका थोरै िदनमा पिव4 आ� मामा 
ितमीह$को बOV तF मा /नछे।”  

6यसकारण जब �े%रतह$ भेला भए,  तब ितनीह$ले उहाँलाई सोधे,  “हे �भु,  के तपाईंले इJाएल राS यको पुनF था>पन 

ग%रिदनु/नेछ?” 

7उहाँले ितनीह$लाई भ5 नुभयो,  “िपताले आG नो अिधकार�ारा तो0 नुभएको बेला वा समय जा5 ने ितमीह$को काम 

होइन। 8तर पिव4 आ� मा ितमीह$मा आउनुभएपिछ ितमीह$ले शOW पाउनेछौ,   र ितमीह$ य$शलेममा,  सारा 
यXिदयामा,  साम%रयामा र पृZ वीको अO5 तम छेउसI म मरेा साUी /नछेौ।” 

9उहाँले यो कुरा भ5 नुभएपिछ,  ितनीह$ले हेदा>हेद@ उहाँ उँभो उचािलनुभयो,  र बादलमा उहाँ ितनीह$का [O\ टबाट लोप 

/नुभयो। 10जब ितनीह$ले उहाँ जाँदैगनु>भएको एकटक आकाशितर हे%ररहेका िथए,  तब अचानक सेतो पोशाक लाएका 
दुई जना मािनस ितनीह$का निजक खड़ा भए। 11ितनीह$ले भने,  “गालीलका मािनस हो,  ितमीह$ िकन आकाशितर 
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हेद@ उिभरहेका छौ? यही येशू,  जो ितमीह$बाट F वग>मा लिगनुभयो,  अिहले जसरी ितमीह$ले उहाँलाई F वग>मा 
जानुभएको दे" यौ,  � यसरी नै उहाँ फे%र आउनु/नेछ।” 

मितयासको िनयुOW 

12तब ितनीह$ जैतून भिनने पहाड़बाट य$शलेम फक] । य$शलेमदेOख यो पहाड �ाय:  एक िकलोिमटर जित टाढ़ा 
पछ> । 13सहर िभ4 पसेपिछ ितनीह$ मािथ� लो तलाको आफू बF ने कोठामा उ0 ले। ितनीह$चािहँ प4ुस,  यूह5 ना,  

याकूब,  अO5 _यास,  िफिलप र थोमा,  बारथोलोमाइ र म`ी,  अ� फयसको छोरो याकूब र उaप5 थी दलको िसमोन र 

याकूबको छोरो यXदा िथए। 14कित जना F 4ीह$ र येशूकी आमा म%रयम अिन उहाँका भाइह$का साथ ियनीह$ सबै 

एक मनका भएर िनर5 तर �ाथ>ना ग%ररह5 थे। 
15ती िदनमा भाइह$का बीचमा प4ुस खड़ा भए ( यी मािनसह$को सं" या �ाय:  एक सय बीस िथयो) ,  र भने, 16 “भाइ 

हो,  धम>शाF 4को वचन पूरा /नुपद> िथयो,  जुन वचन येशूलाई पbनेह$को अगुवा यXदाको िवषयमा दाऊदको मुखबाट 

अिघबाटै पिव4 आ� माले बो� नुभएको िथयो। 17िकनिक � यसको गणना हामीसँगै भएको िथयो। र यही सेवामा � यसले 

िहF सा पाएको िथयो।” 

18� यस मािनसले अधम>को कमाइबाट एउटा जd गा िक5 यो,  र उँधोमु5 टो भई खF यो र � यसको भँुड़ी फुRो,  र � यसका सबै 

आ5 _ा- भँुड़ी िनF के। 19यो कुरा य$शलमेका बािस5 दाह$ सबैलाई थाहा भयो। � यो जd गाको नाउँ ितनीह$को आG नो 
भाषामा आख�े दामा राOखयो,  अथा>त् रगतको खेत। 
20प4ुसले भने,  “िकनिक भजनको पुF तकमा यसो लOेखएको छ,  

‘� यसको वासF थान उजाड होस्,  

र � यहाँ वास गन] कोही नहोस्,  

र � यसको काय> पदािधकार अकBल ेिलओस् ।’ 

21यसैकारण हाLा साथमा रहने मािनसह$म+ ये यF तो एक जना छा5 नु आव2 यक छ,  जुन e यOW �भु येशू हाLा बीचमा 
रही िभ4- बािहर गनु>/ँदा सधै ँहामीसँग िथयो, 22 अथा>त् यF तो e यOW जो यूह5 नाको बOV तF मादेOख िलएर उहाँ हामीबाट 

उँभो लिगनुभएको िदनसI म हामीसँग िथयो। � यो मािनस हामी सँगसँगै उहाँको पुनA� थानको साUी /नुपछ> ।” 

 
L This is the Word of the Lord. 
C Thanks be to God. 
 
(Please Stand) 
 
HOLY GOSPEL   John 15:26-27; 16:4b-15 
 
P The Holy Gospel according to St. John, the fifteenth chapter. 
C Glory to You, O Lord. 
 
 26[Jesus said:] “When the Helper comes, whom I will send to you from the Father, the Spirit of truth, 
who proceeds from the Father, he will bear witness about me. 27And you also will bear witness, because 
you have been with me from the beginning. . . . 
 “I did not say these things to you from the beginning, because I was with you. 5But now I am going 
to him who sent me, and none of you asks me, ‘Where are you going?’ 6But because I have said these 
things to you, sorrow has filled your heart. 7Nevertheless, I tell you the truth: it is to your advantage that 
I go away, for if I do not go away, the Helper will not come to you. But if I go, I will send him to you. 
8And when he comes, he will convict the world concerning sin and righteousness and judgment: 
9concerning sin, because they do not believe in me; 10concerning righteousness, because I go to the 
Father, and you will see me no longer; 11concerning judgment, because the ruler of this world is judged. 
 12“I still have many things to say to you, but you cannot bear them now. 13When the Spirit of truth 
comes, he will guide you into all the truth, for he will not speak on his own authority, but whatever he 
hears he will speak, and he will declare to you the things that are to come. 14He will glorify me, for he 
will take what is mine and declare it to you. 15All that the Father has is mine; therefore I said that he will 
take what is mine and declare it to you.” 
 
P This is the Gospel of the Lord. 
C Praise to You, O Christ. 
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HOLY GOSPEL   John 15:26-27; 16:4b-15 
 
P The Holy Gospel according to St. John, the fifteenth chapter. 
C Glory to You, O Lord. 
 

26 “जब स� लाहकार आउनु/5 छ, जसलाई म िपताको तफ> बाट ितमीह$कहाँ पठाइिदनेछु, अथा>त् स� यका आ� मा, जो 
िपताबाट आउनु/5 छ, उहाँले नै मेरो िवषयमा गवाही िदनु/नेछ। 27ितमीह$ सुAदेOख नै मेरो साथ रहेका /नाले, ितमीह$ 

पिन मेरा साUी हौ।” 

4तर यी कुरा मैले ितमीह$लाई बताएको छु, िक जब � यो समय आउँछ, तब ितमीह$लाई के भनेथ* सो ितमीह$लाई 

F मरण /नेछ। पिहले नै मैले ितमीह$लाई यी कुरा भिननँ, िकनिक म ितमीह$सँग िथएँ। 

पिव4 आ� माको काम 

5 “अब म मलाई पठाउनु/नेकहाँ गइरहेछु, तर ‘तपाई ंकहाँ जाँदै/नु/5 छ?’ भनी ितमीह$ कसैले मलाई सो+ दैनौ। 6तापिन 

मैले ितमीह$लाई यी कुरा भनेको कारण ितमीह$को fदय शोकले भ%रएको छ। 7तापिन म ितमीह$लाई स� य कुरा 
भ5 दछु, म जानमा नै ितमीह$को िहत छ। िकनभने म गइनँ भने, स� लाहकार ितमीह$कहाँ आउनु/नेछैन। तर गएँ भने म 

उहाँलाई ितमीह$कहाँ पठाइिदनेछु। 8अिन जब उहाँ आउनु/5 छ, उहाँले ससंारलाई पाप, धािम>कता र 5 यायको िवषयमा 
दोषी ठहराउनु/नेछ। 9पापको िवषयमा, िकनभने ितनीह$ ममािथ िव2 वास गद@नन्, 10धािम>कताको िवषयमा, िकनभने म 

िपताकहाँ जा5 छु, र ितमीह$ मलाई फे%र दे" नेछैनौ। 11र 5 यायको िवषयमा, िकनभने यस ससंारको शासकलाई दg डा=ा 
भइसकेको छ। 

12 “मैले ितमीह$लाई भ5 ने कुरा अझ धेरै छन्, तर अिहले ितमीह$ ती कुरा सहन स0 दैनौ। 13जब उहाँ, अथा>त् स� यका 
आ� मा आउनु/नेछ, तब उहाँले ितमीह$लाई सबै स� यतामा डो� याउनु/नेछ। उहाँ आG नो तफ> बाट बो� नु/नेछैन। उहाँले जे 

सु5 नु/5 छ, � यही बो� नु/नेछ, र /न आउने कुराह$ ितमीह$लाई घोषणा ग%रिदनु/नेछ। 14उहाँले मेरो मिहमा गनु>/नेछ, 

िकनभने जे मेरो हो, � यो मबाट िलएर ितमीह$लाई सो घोषणा ग%रिदनु/नेछ। 15जे-जित िपतासँग छन्, ती मेरा /न् । 

यसैकारण मैले भन*, जे मेरो हो � यो मबाट िलएर आ� माले ितमीह$लाई घोषणा ग%रिदनु/नेछ। 
 
P This is the Gospel of the Lord. 
C Praise to You, O Christ. 
 
NICENE CREED  
 

C I believe in one God, 
     the Father Almighty, 
     maker of heaven and earth 
          and of all things visible and invisible. 
And in one Lord Jesus Christ, 
     the only-begotten Son of God, 
     begotten of His Father before all worlds, 
     God of God, Light of Light, 
     very God of very God, 
     begotten, not made, 
     being of one substance with the Father, 
     by whom all things were made; 
     who for us men and for our salvation came down from heaven 
     and was incarnate by the Holy Spirit of the virgin Mary 
     and was made man; 
     and was crucified also for us under Pontius Pilate. 
     He suffered and was buried. 
     And the third day He rose again according to the Scriptures 
          and ascended into heaven 
     and sits at the right hand of the Father. 
     And He will come again with glory to judge both the living and the dead, 
     whose kingdom will have no end. 
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And I believe in the Holy Spirit, 
     the Lord and giver of life, 
     who proceeds from the Father and the Son, 
     who with the Father and the Son together is worshiped and glorified, 
     who spoke by the prophets. 
     And I believe in one holy Christian and apostolic Church, 
     I acknowledge one Baptism for the remission of sins, 
     and I look for the resurrection of the dead 
     and the life T of the world to come. Amen. 

 

(Please Be Seated) 

 
CHILDREN’S MESSAGE:  JESUS LOVES ME     LSB 588 v. 1 
 
Jesus loves me! This I know, For the Bible tells me so. 
Little ones to Him belong; They are weak, but He is strong.  
 
Yes, Jesus loves me! Yes, Jesus loves me! 
Yes, Jesus loves me! The Bible tells me so. 
Text: Public domain 

 

SONG OF THE DAY:   HOLY SPIRIT, THE DOVE SENT FROM HEAVEB LSB 502 

 
Holy Spirit, the dove sent from heaven, 
Ever one with the One who is Three, 
    From the Father You came, 
    Words of peace to proclaim, 
Come and comfort us, speak tenderly. 
You, the fragrance of life we are seeking; 
Fill Your temple, Your altar make clean. 
    Joyous shelter of love, 
    Gracious friend from above, 
In Your care we are resting, serene. 
 
Holy Spirit, the fire celestial, 
Who on Pentecost came as foretold, 
    To descend from on high 
    And the Church occupy 
As the cloud filled the temple of old; 
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All the baptized You seal with Your promise, 
All believers Your gift there receive, 
    So that all the elect— 
    All in Christ—may expect 
To enjoy what by grace they believe. 
 
Holy Spirit, the unction of blessing, 
Sacred oil of the green olive tree, 
    Giving heat, giving light, 
    As the tent lamps ignite 
And as Aaron praised God joyfully. 
Blessèd living and life-giving water, 
Now preserve us from evil within; 
    For in Jesus, God’s Son, 
    All believers are one 
In this washing that cleanses from sin. 
 
Holy Spirit, the wind of great power, 
Source of strength and of peace and of love, 
    Truest Comforter, plead, 
    As You bring all our need 
To the throne of God’s glory above. 
Be the light that enlightens the Scriptures; 
Keep our feet from each devilish snare; 
    Only You can make whole 
    All that troubles our soul; 
By Your chrism, Christ’s triumph we share. 
Text: tr. Stephen P. Starke, 1955; Philip W. Blycker, 1939 
Text: © 2004 Stephen P. Starke, admin. Concordia Publishing House. Used by permission: LSB Hymn License no. 110003477 

 

SERMON               Pastor Matt Kobs 

 

FAREWELL AND GODSPEED TO SEMINARIAN JOEL HER 

 

GRADUATION MILESTONE BLESSING 

 
(Please Stand) 

 
PRAYER OF THE CHURCH  
(Please see the News & Notes for a listing of those we are praying for by name) 
 
P In peace, let us pray to the Lord. 

C Lord, have mercy. 
  

P For the peace from above and for our salvation, let us pray to the Lord. 

C Lord, have mercy. 
  

P For the peace of the whole world, for the well-being of the church of God, and for the unity of all, 
let us pray to the Lord. 

C Lord, have mercy. 
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P For this holy house and for all who offer here their worship and praise, let us pray to the Lord. 

C Lord, have mercy. 
  

P For an abundance of the fruits of the earth and for a plentiful harvest, let us pray to the Lord. 

C Lord, have mercy. 
  

P For the sick, the suffering, and the dying, [especially . . .], let us pray to the Lord. 

C Lord, have mercy. 
  

P For an increase of the Spirit and the work of witness, let us pray to the Lord. 

C Lord, have mercy. 
  

P For pastors, teachers, missionaries, church workers, and all who proclaim the Good News of the 
Gospel of Jesus Christ, let us pray to the Lord. 

C Lord, have mercy. 
  

P For unity in the congregations and for the unity of the church, let us pray to the Lord. 

C Lord, have mercy. 
  

P For a spirit of repentance and renewal, for the forgiveness of our sins, and for a spirit of 
reconciliation and peace, let us pray to the Lord. 

C Lord, have mercy. 
  

P In thanksgiving for those who have gone before and for our faithfulness unto death that we may 
receive the crown of everlasting life, let us pray to the Lord. 

C Lord, have mercy. 
 
(Special Petitions) 
 

P Help, save, comfort, and defend us, gracious Lord. 

C Amen. 
 
(Please Be Seated) 
 
GATHERING OF OFFERINGS 
Please place offerings in the wooden box located in the church narthex/lobby. Giving is also available 
online at ascensionstl.com. Your tithes and offerings shape the lives of people through the Gospel of 
Jesus Christ for now and eternity. Thank you for your generosity!  
“Each one must give as he has decided in his heart, not reluctantly or under compulsion, for God loves 
a cheerful giver.”  
2 Corinthians 9:7 

 
OFFERTORY   GIVE THANKS WITH A GRATEFUL HEART     LSB 806 
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Text and tune: Henry Smith, 1952, Text and tune: © 1978 Integrity’s Hosanna! Music. Used by permission: LSB Hymn License no. 110003477 

 
(Please Stand) 
 

☩ SACRAMENT ☩ 
 

 

 
 
 
 

 
 
 
PREFACE 
 
P The Lord be with you. 
C And also with you. 
 
P Lift up your hearts. 
C We lift them to the Lord. 
 
P Let us give thanks to the Lord our God. 
C It is right to give Him thanks and praise 

We believe Holy Communion is the true body and blood of our Lord Jesus Christ under the bread and wine, instituted by 

Christ Himself for us Christians to eat and to drink.  If you are a communicant member of a Lutheran Church—Missouri 

Synod congregation, please feel free to commune with us. If not, please speak with the pastor before receiving the Lord’s 

Supper. 

 

How should we each examine ourselves before coming to Holy Communion? 

1. Be aware of our sins and be sorry for them 

2. Believe in our Savior, Jesus Christ, and in His words in the Sacrament 

3. Intend, by the help of the Holy Spirit, to live as God’s forgiven people walking in newness of life 
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WORDS OF OUR LORD 

 

P Our Lord Jesus Christ, on the night when He was betrayed, took bread, and when He had given 

 thanks, He broke it and gave it to the disciples and said: “Take, eat; this is My T body, which is 
 given for you. This do in remembrance of Me.” 
 

In the same way also He took the cup after supper, and when He had given thanks, He gave it to 

them, saying: “Drink of it, all of you; this cup is the new testament in My T blood, which is shed for 
you for the forgiveness of sins. This do, as often as you drink it, in remembrance of Me.” 

 

THE LORD’S PRAYER 

 
P Lord, remember us in Your kingdom and teach us to pray: 

C Our Father who art in heaven, 
     hallowed be Thy name, 
     Thy kingdom come, 
     Thy will be done on earth 
          as it is in heaven; 
     give us this day our daily bread; 
     and forgive us our trespasses 
          as we forgive those 
          who trespass against us; 
     and lead us not into temptation, 
     but deliver us from evil. 
For Thine is the kingdom 
     and the power and the glory 
     forever and ever. Amen. 

 
LORD'S PRAYER 

 

�भुले िसकाउनुभएको �ाथ>ना (म`ी ६:९–१३) 

हे हाLा िपता, जो lग>मा बmु/5छ, 

तपाईंको नाउँ पिव4 होस्। 

तपाईंको राn आओस्, 

तपाईंको इoा lग>मा जpो छ qpै यस पृrीमा पूरा होस्। 

हामीलाई आज हाLो दैिनक भोजन िदनुहोस्। 

हाLा अपराध Uमा गनु>होस्, 

जसरी हामीले पिन आGना अपराधीह$लाई Uमा गरेका छौ।ं 

हामीलाई परीUामा पन> निदनुहोस्, 

तर दुsबाट छुटाउनुहोस्। 

िकनभने राn, पराbम र मिहमा सदासव>दा तपाईंकै /न्। 

आिमन्। 

 

PAX DOMINI   John 20:19 

 

P The peace of the Lord be with you always. 

C Amen 
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AGNUS DEI   LAMB OF GOD Maichel 
 
Lamb of God, Lamb of God,  
You take away the sin of the world.  
Lamb of God, Lamb of God,  
You Take away the sin of the world.  
And have mercy on us. Have mercy on us, 
And grant us your peace. Grant us your peace.  
Have Mercy on us, O Lamb of God.  
Grant us your peace we pray. 
 
(Please Be Seated) 
 

☩ DISTRIBUTION SONGS ☩ 

 
GREAT ARE YOU LORD  Ingram/Jordan/Leonard 

 
You give life You are love 
You bring light to the darkness 
You give hope You restore ev'ry heart that is broken 
And great are You Lord 
 
CHORUS: It's Your breath in our lungs 

So we pour out our praise 
We pour out our praise 
It's Your breath in our lungs 
So we pour out our praise to You only     REPEAT SONG, CHORUS X2 

 
Instrumental 
 
BRIDGE: And all the earth will shout Your praise 

Our hearts will cry these bones will sing 
Great are You Lord     REPEAT X3, CHORUS X2 
CCLI License No. 219979 

  

ALL MY HOPE Ingram/Morgan  
 
Light in my darkness, peace for my soul, 
You are my rescue, you never let go.   REPEAT 
 
CHORUS: All my hope is in You.  All my strength is in You. 

With ev’ry breath my soul will rest in You. 
 
Here in my weakness, always the same. 
Your love is my shelter.  Your life is my way.   CHORUS X2 
 
Constant Savior, Friend forever, Lord, You have my heart. 
Sure foundation, never failing, Lord, You have my heart.   REPEAT, CHORUS 
 
All the earth beneath You.  All my life before You. 
With ev’ry breath my soul will rest in You. 
With ev’ry breath my soul will rest in You. 
CCLI #219979 Used by permission 
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(Please Stand) 

 
DISMISSAL  
 
P The body and blood of our Lord Jesus Christ strengthen and preserve you in body and soul to life 

everlasting. Depart T in peace. 
C Amen. 
 

BENEDICAMUS   Psalm 103:1 

 

P We are people loved by Christ 

C Sharing Christ’s love. 

 

P Let us bless the Lord. 

C Thanks be to God. 

 

BENEDICTION 

 

P The Lord bless you and keep you. 
 The Lord make His face shine upon you and be gracious unto you. 

 The Lord look upon you with favor and T give you peace. 

C Amen 

 

CLOSING SONG:   THE LAMB HAS OVERCOME   Morton 
 
The Lamb has overcome. The Lamb has overcome.  
The battle’s done, And the victory is won. For the Lamb has overcome 
 
No grave could hold him down. No grave could hold him down. 
Up from the ground. He is risen was the sound. No grave could hold him down. 
 
CHORUS: Worthy is the Lamb who was slain. Glory be unto his name.  

 Worthy is the Lamb who was slain. Glory be unto his name.  
 
At God’s right hand is he. At God’s right hand is he. 
Our perfect plea. How he lives to intercede. At God’s right hand is he. 
 
The day is drawing near. The day is drawing near. 
He shall appear, And will wipe away each tear. The day is drawing near.    CHORUS 
 
The Lamb has overcome. The Lamb has overcome.  
The battle’s done, And the victory is won. For the Lamb has overcome 
CCLI License # 219979 

 

POSTLUDE            Instrumental 
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